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ดวยพระนามของอัลลอฮฺ ผูทรงเมตตา ปรานีย่ิงเสมอ 

หามการขอ(ทาน) แตอนุญาตใหรับได

หากไมไดขอ และเขาใหอยางเต็มใจ 
 

ทานอับดุลลอฮฺ บินอุมัรฺ(เราะฎิยัลลอฮุ อันฮุ) ไดกลาววา 

ทานเราะสูลุลลอฮฺ (ศ็อลลัลลอฮุ อะลัยฮิ วะสัลลัม) กลาววา  

َ جُ زال الرَ ا يَ مَ « » مزعة لم هِ  وجهِ فِ  يسَ لَ  صامةِ القِ  و َ يَ   تَ حت يَ  اَ   ل الّ سْ   �
 ]خخرجه الخاري[

“ชายคนน้ัน(คือ คนที่แบมือขอทาน)จะยังคง(แบมือ)ขอคนอ่ืน

อยูเรื่อยกระทั้งเขามาในวันกิยามะฮฺที่หนาของเขาไมมีชิ้นเนื้อ

ใดๆ” บันทึกโดยอัล-บุคอรียฺ 

 

ทานฮิซาม บิน ฮะกีม เราะฎิยัลลอฮุ อันฮุ ไดกลาววา  

 سَ «
َ
  
ْ
يا : الاا،  مم قه ي عْ  عاا،  مم س لَ ه يَ ي عاا،  مم س لَ  سول االله رَ  تُ ل
 مَ غوة �َ ة حُ ضِ ذا الال خَ هَ  َّ صم  إِ كِ حَ 

َ
ِ  هُ ذَ خَ ن خ  رِ وْ س بُ فْ ة �َ اوَ خَ سَ �

َ
 يصه  ومن   ل

َ فْ اف �َ خخذه برشْ    م يبار ْ س ل
َ
َ وَ   يصه  ذلي ي �ُ  ل  العُ  دْ بع  الَ شْ لا �

ْ
ن مِ  �ٌ صا خَ غ

 ]خخرجه الخاري[» ف�الد السُ 
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ฉันไดไปขอ(บริจาคจาก)ทานเราะสูลุลลอฮฺ  ศ็อลลัลลอฮุ อะ

ลัยฮิ วะสัลลัม ทานก็ใหฉัน หลังจากนั้นฉันก็ไดไปขอทานอีก 

ทานก็ใหฉัน หลังจากนั้นฉันก็ไดไปขอทานอีก ทานก็ใหฉัน 

หลังจากนั้นทานก็กลาววา “ฮะกีมเอย แทจริงเงินทองน้ีมันเขียว

ขจีหอมหวาน ดังนั้น ผูใดรับเอามันดวยการใหอยางเต็มใจ เขา

จะไดรับความจําเริญในมัน แตผูใดรับเอามันดวยการใหอยาง

อึดอัดใจ เขาจะไมไดรับความจําเริญในมัน เหมือนกับคนที่กิน

แตไมอ่ิม มือบน(ผูให)ดีกวามือลาง(ผูรับ)” บันทึกโดยอัล-บุคอ

รียฺ 

 

ทานอุมัร เราะฎิยัลลอฮุ อันฮุ ไดกลาววา 

 : ااء ي قولص� العَ اِ عْ �ُ   ول االلهسُ َ رَ ذَ «
َ
  وَ ن هُ مَ  هِ اِ عْ خ

َ
ْ ر إِ قَ �ْ خ

َ
: القَ   �َ ّ� ه مِ ل

 ء وَ ن هذا الال شَْ مِ   َ اءَ ذا جَ ه  إِ ذْ خُ 
َ
 شف وَ  مُ ْ� ت �َ نْ خ

َ
 ا لاَ مَ ه  وَ ذْ خُ   يَ ائٍ   سَ لا

 ]خخرجه الخاري[» كسُ فْ تتبعه �َ 
“ทานเราะสูลุลลอฮฺเคยใหของฉัน แลวฉันก็กลาววา “โปรดให

มันแกผูที่ตองการมันมากกวาฉันเถิด” ทานกลาววา “จงรับไว

เ ถิด หามีสิ่ งใดจากเงิน น้ีมายังทาน ขณะที่ทานไม ได ไป

คะย้ันคะยอและไมไดไปขอ ก็จงรับไวเถิด แตถาไมใชก็จงอยาให
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จิตใจติดตาม(คอยคิดถึง)มัน”” บันทึกโดยอัล-บุคอรียฺ 

 

อธิบาย 

ทานรซูลไดหามการขอผูอ่ืนโดยไมจําเปน เพราะมันเปนเหตุ

ใหจิตใจตกตํ่า ลุมหลงดุนยา และมัวแตสะสมมัน และบอกวา

ผูใดที่เคยชินกับการขอผูอ่ืนจะมาในวันกิยามะฮฺที่ใบหนาของ

เขาไมมีชิ้นเนื้อใดๆ เปนผลจากการไมมีความอายเท่ียวแบมือขอ

คนในโลกดุนยาน้ี 

 

ประโยชนท่ีไดรับ 

  หามไปขอทรัพยสินจากผูอ่ืนโดยไมจําเปน 

  อนุญาตใหรับเงินได สําหรับผูที่มีคนนํามาใหโดยไมได

เปนฝายขอเอง 

 

 

 


